
Quando chegar teu dia 
(Mestre Jesus)
JACINTA MORAIS

Um dia 

A vida abandonará 

Teu corpo 

Refúgio onde a Alma 

Se esconde... 

A carne nada mais é 

Que uma deficiente roupagem 

O corpo envelhece 

É matéria fugaz 

Que desaparece. 

A Alma no entanto 

É cristal precioso 

Metal nobre 

Que eterniza 

Que rejuvenesce 

A formosura que contemplas 

Nos traços delicados 

De algum corpo 

É beleza efêmera 

Que desbota 

E com o vento 

Se vai... 

Na terra, incansavelmente 
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Procuras a obscura 

Felicidade inexistente 

As riquezas são transitórias. 

Aqui vieste para cumprir 

Tua intransferível missão 

Na matéria, 

Plena realização 

É mentira 

Só mera ilusão 

Buscas portanto 

Minhas transparentes 

“Verdades” 

Não existe outro caminho, 

Jamais chegarás ao Pai 

Senão por mim 

Rompe a tempo 

Tua máscara fria 

Mostre ao mundo 

Tua face 

E procure 

Minha luz 

Há de encontrar 

No tempo, 

Que não tem 

Mais tempo 

E corre... 

Aquele que beber 

Em minha fontes 

“Sabedoria” 

Sacia a sede 

E vive eternamente
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Quando alçar teu vôo 

Rumo ao infinito, 

Serás pássaro leve 

Buscando enfim 

A glória absoluta 

Do meu reino 

Em tempo – vos digo: 

Em tuas mãos 

Coloco meus ensinamentos... 

Versão para o Espanhol

Cuando llegue tu día 

Un día 

La vida abandonará 

Tu cuerpo 

Refugio donde el Alma 

Se esconde... 

La carne no es más 

Que pobre ropaje 

El cuerpo envejece 

Es materia fugaz 

Que desaparece. 

El alma sin embargo 

Es cristal precioso 

Metal noble 

Que eterniza 

Que rejuvenece 
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La belleza que contemplas 

En los delicados trazos 

De algún cuerpo 

Es belleza fugaz 

Que destiñe 

Y como el viento 

Se va... 

En la tierra, incansable 

Buscas la oscura 

Felicidad inexistente 

Las riquezas son pasajeras. 

Aquí llegaste a cumplir 

Tu intransferible misión 

En la materia, 

Plena realización 

Es mentira 

Tan sólo ilusión 

Buscas por eso 

Mis transparentes 

“Verdades” 

No existe otro camino, 

Jamás llegarás al Padre 

Sino a través de mí 

Rompe a tiempo 

Tu fría máscara 

Muestra al mundo 

Tu rostro 

Y busca 

Mi luz 

Has de encontrar 

En el tiempo, 
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Que carece 

De tiempo 

Y corre... 

Aquel que beba 

De mis fuentes 

“Sabiduría” 

Sacia la sed 

Y vive eternamente

Cuando levantes tu vuelo 

Rumbo al infinito, 

Serás pájaro leve 

Buscando al fin 

La gloria absoluta 

De mi reino 

En tiempo- os digo: 

En tus manos 

Dejo mis enseñanzas... 

Versão para o Italiano 

Quando arrivera la tua fine

Un giorno 

La vita abbandonerà 

Il tuo corpo 

Rifugio dove l´anima 

Si nasconde... 

La carne null´altro è 

Se non una misera veste 

Il corpo invecchia 

É materia fugace 

Che sparisce 
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L´anima invece 

É cristallo prezioso 

Metallo pregiato 

Che eternizza 

Che ringiovanisce 

La grazia che contempli 

Nei lineamenti delicati 

Di qualche corpo 

É bellezza effimera 

Che sbiadisce 

E con il vento 

Se ne va... 

Sulla terra, instancabilmente, 

Cerchi l´oscura 

Felicità inesistente 

Le ricchezze sono transitorie. 

Qui venisti per compiere 

La tua instransferibile missione 

Nella materia, 

Completa realizzazione 

É bugia 

Soltanto una semplice illusione 

Cerchi pertanto 

Le mie trasparenti 

“Verità” 

Non esiste altro cammino 

Giammai arriverai al Padre 

Se non attraverso me 

Spezza a tempo 

La tua maschera fredda 

Mostra al mondo 
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Il tuo volto 

E cerca 

La mia luce 

Troverai 

Nel tempo, 

Che non c´è 

Più tempo 

E corri... 

Quello che berrà 

Alle mie fonti 

“Saggezza” 

Sazia la sete 

E vive eternamente 

Quando raggiungerai il tuo volo 

Verso l´infinito 

Sarai passero leggero 

Cercando finalmente 

La gloria assoluta 

Del mio regno 

Infine dico: 

Nelle tue mani 

Confido i miei insegnamenti... 

Obra original disponível em:
http://www.overmundo.com.br/banco/quando-chegar-teu-dia-mestre-jesus
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